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less than twenty-five (25) nor more than one hundred (100)

dollars. Recidivism shall be punished by confinement in jail

for not less than six months nor more than one year, by a fine

of five hundred (500) dollars, and by the revocation of the
Ucense."

Section 2.—The bonds furnished in favor of the Common-

wealth of Puerto Rico as formerly required under the provi-

sions of Act No. 77 of August 12, 1925, as amended, are
hereby cancelled.

The Secretary oí Heaíth shall transact the cancsllation of
such bonds.

Section 3.

approval.

-This act shall take effect immediately after its

Approved June 17, 1955.

(H. B. 1310)
[No. 78]

[Approved June 17, 1955]

AN ACT

To prohibit the transportation of persons, either for pay or

gratuitously, in heavy motor vehicles, trailers, and com-
mercial vehicles; to empower the Public Service Commis-

sion to regúlate and grant special permits; to empower the
Public Service Commission to delégate to the district com-

manders of the Puerto Rico Police the granting- of special

permits; to fíx penalties for violation of the provisions of

this act, and for other purposes.

Be it enacted by the Legislature of Puerto Rico:

Section 1.—There is hereby prohibited the conveyance or

transportation of passengers, either for pay or gratuitously, in
motor vehicles which by their structure have not been expressly

designed for such conveyance or transportation, including spe-
cifically those defined in Act No. 279 of April 5, 1946, as
heavy motor vehicles, commercial vehicles, and trailers; pro-

vided, that the foreg-oing shall not apply to workmen engag-ed

in the work of loading and unloading-, which workmen shall,

together with the driver, travel in the cab of the vehicle,
neither to the transportation, in cases of emergency, of injured

persons for the purpose of their receiving necessary medical
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cinco (25) dólares, ni mayor de cien (100) dólares. La reinci-

dencia se castigará con< pena de cárcel no menor de seis meses

ni mayor de un año, multa de quinientos (500) dólares y la

revocación de la licencia."

Sección 2.—Quedan canceladas las fianzas prestadas a fa-
vor del Estado Libre Asociado de Puerto Rico y que se exigían
anteriormente por disposición de la Ley número 77 de agosto 12

de 1925, según ha sido enmendada.
El Secretario de Salud tramitará la cancelación de dichas

fianzas.

Sección 3.—Esta ley empezará a regir inmediatamente des-

pues de su aprobación.

Aprobada en 17 de junio de 1955.

(P. DE LA C. 1310)
[NÚM. 78]

[Aprobada en 17 de junio de 1955']

LEY

Para prohibir la transportación de personas mediante paga o

gratuitamente en vehículos pesados de motor, remolques, y
vehículos comerciales; para facultar a la Comisión de Ser-

vicio Público a reglamentar y conceder permisos especiales;
para facultar a la Comisión de Servicio Público a delegar en
los comandantes de Distrito de la Policía de Puerto Rico la

concesión de permisos especiales; para establecer penali-

dades por infracción a las disposiciones de esta ley, y para
otros fines.

Decrétase por la Asamblea Legislativa de Puerto Rico:

Sección 1.—Queda prohibida la conducción o transportación

de pasajeros, mediante paga o gratuitamente, en vehículos de

motor que por su estructura no hubieren sido expresamente dise-

nados para tal conducción o transportación, incluyendo especí-
ficamente los definidos en la Ley Núm. 279 de 5 de abril de 1946,
como vehículos pesados de motor, vehículos comerciales y remol-

ques (trailers) ; disponiéndose que lo anterior no se aplicará

a obreros dedicados a labores de carga y descarga, quienes de-

berán viajar, junto al conductor, en la cámara de dirección del

vehículo, ni a la transportación, en caso de emergencia, de per-
sonas lesionadas, con el objeto de recibir la atención médica ne-
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attention, nor to the transportation, in the said cab, of the

owner of the vehicle or members oí his family.

Section 2.—The Public Service Commission is hereby au-

thorized to grant special permits and to set up, subject to the

approval of the Governor, the pertinent reg-ulations for the

conveyance or transportation of persons in commercial or heavy
vehicles for agricultural, industrial, or commercial purposes,

or any other purposes which are deemed justiñed. The said

regulations shall take efifect after being approved by the Gov-

ernor and published in one or more newspapers of general

circulation. The Public Service Commission is hereby em-
powered to delégate to the district commanders of the Puerto

Rico Police the granting of special permits, provided the ap-
plicant as well as the vehicle meet the requirements pre-
scribed in the regulations promulgated by the Commission for

these cases. In the case of the conveyance or transportation

of workmen in heavy motor vehicles or commercial vehicles

not owned by their employer or over which their employer
has no control, the said vehicles shall, for the benefit of the

workmen so carried or transported, be insured by their owners
or by those using them, against all kinds of hazards, and the

said vehicles shall also meet all the requirements prescribed

by the Public Service Commíssion in the regulations pro-

rnulgated by it to that eífect.

Section 3.—The provisions of this act shall be applicable

to the Commonwealth, to the agencies and instrumentalities

thereof, to the municipal governments, and to the Government

of the Capital.

Section 4.—Any natural or artificial person violatíng- any

of the provisions of this act or any regulation promulgated

hereunder, shall be g-uilty of a misdemeanor.

Section 5.—This act shall take effect thirty days after its
spproval.

Approved June 17, 1955.

•'

cesaría, ni a la transportación, en la referida cámara, del dueño
del vehículo o sus familiares.

Sección 2.—La Comisión de Servicio Público queda autori-

zada a conceder permisos especiales y establecer, sujeto a la

aprobación del Gobernador, la reglamentación pertinente para la

conducción o transportación de personas en vehículos comercia-

les o pesados para fínes agrícolas, industriales, comerciales u
otros que se consideren justificados. Dicha reglamentación en-

trará en vigor después de aprobada por el Gobernador y pu-
blicada en uno o más periódicos de circulación general. La Co-

misión queda facultada para delegar en los Comandantes de Dis-

trito de la Policía de Puerto Rico, la concesión de permisos es-

peciales, siempre que el solicitante así como el vehículo reúnan

los requisitos establecidos en los reg-lamentos promulgados por la

Comisión para estos casos. Cuando se trate de la conducción o
transportación de obreros en vehículos pesados de motor o

vehículos comerciales de los cuales no sea dueño su patrono o

sobre los cuales éste no ejerza control alguno, dichos vehículos

deberán estar asegurados por sus dueños o por quienes estu-
vieren explotándolos contra toda clase de riesg-os en beneficio

de los obreros así conducidos o transportados; debiendo también
ajustarse dichos vehículos a todos los requisitos que exija la
Comisión de Servicio Público en la reglamentación que al efecto

promulgue.

Sección 3.—Las disposiciones de esta ley serán aplicables al

Estado Libre Asociado, a sus agencias e instrumentalidades y a

los gobiernos municipales así como el Gobierno de la Capital.

Sección 4.—Cualquier persona natural o jurídica que infrin-
gíere cualquiera de las disposiciones de esta ley o cualquier re-
glamento promulgado a tenor de la misma, será culpable de
delito menos grave.

Sección 5.—Esta ley empezará a regir treinta días después
de su aprobación.

Aprobada en 17 de junio de 1955.
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